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INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA

AVISO:



INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA

AVISO:

INSTALAÇÃO

qualificados.



SEGURANÇA ELÉTRICA

ou por um técnico qualificados.

a Assistência Técnica.



SEGURANÇA ELÉTRICA

 AVISO:

caso tenha dúvidas se o aparelho está devidamente ligago a terra.



SEGURANÇA DE CRIANÇAS



SEGURANÇA DE CRIANÇAS

UTILIZAÇÃO





a 
Assistência Técnica



AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:



AVISO:

AVISO:

AVISO:

PERIGO DE SUPERFÍCIE QUENTE

Reparação

AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:

AVISO:



DESCRIÇÃO DO APARELHO



INSTALAÇÃO E CONEXÃO
EMBALAGEM/ACONDICIONAMENTO

  Remova primeiro todas as embalagens e espuma, especialmente a base de espuma. Ao 
desembalar o aparelho, não utilize objetos cortantes para evitar danificá-lo. Mantenha os materiais 
de embalagem (sacos plásticos, outras peças de plástico, etc.) fora do alcance das crianças.

   Verifique se o aparelho apresenta algum dano. Se detetar danos, não utilize o equipamento e 
contacte imediatamente o serviço de assistência técnica.

   O processo de embalar a máquina é exatamente o inverso do processo de desembalagem 
descrito acima.

   Diferentes modelos apresentam configurações distintas. Os acessórios incluídos estão sujeitos à 
configuração específica do modelo adquirido.

   Para a sua segurança e maior durabilidade do produto, utilize apenas componentes autorizados. 
O fabricante não se responsabiliza por avarias ou acidentes causados pela utilização de peças não 
autorizadas.

Os acessórios fornecidos com este aparelho podem incluir um ou mais dos seguintes:

Manual de instruções Tabuleiro de secagem Tubo de drenagem

INSTALAÇÃO E LIGAÇÕES



INFORMAÇÃO TÉCNICA
(DEPENDENDO DO MODELO)

Capacidade Nominal 8 kg

Peso neto 4  kg

Tensão nominal

Potência nominal 650 W

Frequência

Tipo de refrigerante R290

Carga de refrigerante 130 g

Dimensão (mm)

A 595
B 845
C 520
D 550

580
F 1060

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
(DEPENDENDO DO MODELO)

Capacidade nominal kg

Peso líquido 4 kg

Tensão nominal 220-240V~

Potência nominal 650W

Frequência 50Hz

Tipo de refrigerante R290

Carga de refrigerante 130g

Dimensões (mm)

Index Dimensão (mm)

A 595
B 845
C 5 0
D 5 0
E 0
F 1 0



INSTALAÇÃO E LIGAÇÃO

LOCALIZAÇÃO



COLOCAÇÃO DA MÁQUINA DE SECAR

SUPORTE DE EMPILHAR (ACESSÓRIOS)

COLOCAÇÃO DA MÁQUINA DE SECAR
Esta máquina de secar roupa pode ser colocada ao lado da máquina de lavar roupa.

COLOCAÇÃO DA MÁQUINA DE SECAR

SUPORTE DE EMPILHAR (ACESSÓRIOS)

COLOCAÇÃO DA MÁQUINA DE SECAR



COLOCAÇÃO DA MÁQUINA DE SECAR

SUPORTE DE EMPILHAR (ACESSÓRIOS)

COLOCAÇÃO DA MÁQUINA DE SECAR



AJUSTAR OS PÉS



DRENAR A CONDENSAÇÃO



DRENAR A CONDENSAÇÃO LIGAR A FONTE DE ALIMENTAÇÃO

 Depois da instalação, a máquina de secar deve ficar imóvel durante duas horas antes de 
ser ligada à corrente elétrica; isto permite à máquina de secar estabilizar.

 Recomendamos que utilize proteção contra tensão excessiva, para proteger o aparelho de 
trovoadas.

2 horas
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MOVER E TRANSPORTAR APÓS A INSTALAÇÃO

 Depois do transporte, a máquina deve ser deixada imóvel durante pelo menos duas horas 
antes de ser ligada à corrente elétrica. A máquina deve ser instalada e ligada por um técnico 
qualificado.

 Leia as instruções de utilização cuidadosamente antes de ligar o aparelho. Os danos 
resultantes da ligação ou uso incorretos da máquina não estarão cobertos pela garantia.

              20              20



19                

MOVER E TRANSPORTAR APÓS A INSTALAÇÃO

 Depois do transporte, a máquina deve ser deixada imóvel durante pelo menos duas horas 
antes de ser ligada à corrente elétrica. A máquina deve ser instalada e ligada por um técnico 
qualificado.

 Leia as instruções de utilização cuidadosamente antes de ligar o aparelho. Os danos 
resultantes da ligação ou uso incorretos da máquina não estarão cobertos pela garantia.

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO

21                



              20

PROCESSO DE SECAGEM, PASSO A 
PASSO (1-4)

PASSO 1: SIGA AS ETIQUETAS DAS PEÇAS A LAVAR

Lavagem 
normal; Roupa 
sensível 95°C 60°C 40°C 30°C

Branquear

Limpeza a seco

Engomar

Secagem

              22



PROCESSO DE SECAGEM, PASSO A
PASSO (1-4)

PASSO 1: SIGA AS ETIQUETAS DAS PEÇAS A LAVAR

Lavagem 
normal; Roupa 
sensível 95°C 60°C 40°C 30°C

Branquear

Limpeza a seco

Engomar

Secagem

PASSO 2: PREPARAR O PROCESSO DE SECAGEM DE ROUPA

Secar peças de roupa de tecidos particularmente delicados pode deformar as peças e não 
é recomendado. Os seguinte tipos de peças de roupa não podem ser secos na máquina de 
secar, pois pode fazer as peças deformarem:

• peças em pele e outros produtos em pele;
• peças que sejam enceradas ou tratadas de algum modo delicado;
• peças com partes em madeira, plástico ou metal;
• peças com lantejoulas;
• peças com partes de metal sujeitas a enferrujar.
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LIGAR

              24



LIGAR CARREGAR A MÁQUINA DE SECAR

UNIDADE DE CONTROLO

SELETOR DE CICLO

INTERRUPTOR 
 

 
 

VISOR

SILÊNCIO 

BLOQUEIO PARA 
CRIANÇAS 

ECO
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UNIDADE DE CONTROLO

SELETOR DE CICLO

INTERRUPTOR 
 

 
 

VISOR

SILÊNCIO 

BLOQUEIO PARA 
CRIANÇAS 

ECO

Rode o obtão para ligar/desligar
a máquina.

Rode o botão para selecionar 
um ciclo.

Prima para ativar o final 
deferido.

UNIDADE DE CONTROLO

SELETOR DE CICLO

INTERRUPTOR 
 

 
 

VISOR

SILÊNCIO 

BLOQUEIO PARA 
CRIANÇAS 

ECO

Corte de Som
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TABELA DE PROGRAMAS
Ligue o aparelho e rode o botão principal para selecionar o programa adequado (consoante o tipo de 
roupa e o nível Secagem). Durante o funcionamento, o botão principal não roda automaticamente.

Programa
Carga 

Máxima
Parar quando 

a roupa 
estiver seca

Tempo 
de 

Secagem

Tipo de Secagem

Programa descrição

Eco Este programa é utilizado para secar roupas de algodão 
normalmente.

Este programa é adequado para secar roupa de algodão 
mais espessa e não delicada.

Este programa é adequado para secar tecidos sintéticos 
e de algodão.

Este programa é ideal para secagem rápida de roupa 
leve.

Este programa é adequado para camisas de algodão, 
linho, poliéster, fibras sintéticas ou mistas.

Este programa é adequado para secar roupas não 
sensíveis (como fleece, panos de cozinha, etc.).

Este programa foi concebido com a função anti-emaran-
hamento para peças de roupa grandes e é adequado 
para secar peças de roupa de grandes dimensões.

Este programa é adequado para secar roupa com 
enchimento de penas (como almofadas e casacos de 
penas). Por favor, seque peças grandes de roupa 
separadamente, utilizando o programa Tempo de Secagem 
se necessário.
Este programa é adequado para secar roupa de exterior e 
vestuário desportivo feito de fibras sintéticas.

Este programa é adequado para secar roupa não sensível 
em fibras sintéticas e algodão com espessura uniforme.

Este programa é adequado para secar roupa de bebés e 
crianças pequenas.

Este programa é um programa de cuidados de secagem 
que deixa a sua roupa fresca novamente. Ao utilizar este 
programa, a função de aquecimento é desligada.

Este programa é adequado para secar lã e roupa delicada. 
(Consulte as instruções de secagem na etiqueta da roupa).

Este programa é adequado para secagem a alta 
temperatura, eliminando alergénios como ácaros.

Este programa é adequado para uma secagem completa de 
roupa não sensível. A humidade residual da roupa não será 
detetada automaticamente durante o processo de secagem. 
Escolha um tempo de secagem adequado para evitar que a 
roupa não atinja o efeito de secagem desejado ou que fique 
demasiado seca, causando vincos.

9,0kg

Algodão 9,0kg

Sintético 4,5kg

Rápido 30 0,5kg

Camisas 2,0kg

Toalhas 4,5kg

Roupa de 
ama

 

Secagem 

Tempo de 
ecagem

2,5kg

2,0kg

2,0kg

4,5kg

Roupa 
bebé 2,0kg

Refrescar
/

Lã

1,0kg

/

Anti al rgi  2,0kg

  Se a sua roupa não atingir o nível Secagem, utilize outra função ou selecione um programa de 
secagem mais adequado.

UNIDADE DE CONTROLO

SELETOR DE CICLO

INTERRUPTOR 
 

 
 

VISOR

SILÊNCIO 

BLOQUEIO PARA 
CRIANÇAS 

ECO

COLOCACIÓN DE LA SECADORACOLOCACIÓN DE LA SECADORA
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UNIDADE DE CONTROLO

SELETOR DE CICLO

INTERRUPTOR INICIO/PAUSA +TEMPO 

-TEMPO ANTI-VINCOS NÍVEL SECAGEM 

FIM DIFERIDO VISOR

SILÊNCIO 

BLOQUEIO PARA
CRIANÇAS 

PASSO 3: ESCOLHER O PROGRAMA DE SECAGEM
programa

Off

Tempo de Secagem

Algodão

Sintético

Delicado

Refrescar

Lã

Rápido 30'

Camisas

Anti-Alergias

Auto Dry

Roupa Desportiva

Penas

Toalhas

Roupa de Cama

Roupa de Bebé

PASSO 3: ESCOLHER O PROGRAMA DE SECAGEM
programa

Off

Tempo de Secagem

Algodão

Sintético

Delicado

Refrescar

Lã

Rápido 30'

Camisas

Anti-Alergias

Auto Dry

Roupa Desportiva

Penas

Toalhas

Roupa de Cama

Roupa de Bebé ECO

COLOCACIÓN DE LA SECADORACOLOCACIÓN DE LA SECADORA
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PASSO 4: SELECCIONAR DEFINIÇÕES E FUNÇÕES 
ADICIONAIS

INTERRUPTOR 

INICIO/PAUSA

+TEMPO

PASSO 4: SELECCIONAR DEFINIÇÕES E FUNÇÕES 
ADICIONAIS

INTERRUPTOR 

 

LIGAR/DESLIGAR 

ECO
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PASSO 4: SELECCIONAR DEFINIÇÕES E FUNÇÕES 
ADICIONAIS

INTERRUPTOR 

INICIO/PAUSA

+TEMPO

 

 

PASSO 4: SELECCIONAR DEFINIÇÕES E FUNÇÕES 
ADICIONAIS

INTERRUPTOR 

INICIO/PAUSA

+TEMPO

Anti-vincos

PASSO 4: SELECCIONAR DEFINIÇÕES E FUNÇÕES 
ADICIONAIS

INTERRUPTOR 

INICIO/PAUSA

+TEMPO

 

 

PASSO 4: SELECCIONAR DEFINIÇÕES E FUNÇÕES 
ADICIONAIS

INTERRUPTOR 

INICIO/PAUSA

+TEMPO

              30



 

VISOR

Diferido

Quando a função Final Diferido for selecionada, o ícone do relógio acende-se; Quando o
programa Final Diferido está a ser executado, o ícone do Relógio está sempre ligado ou pisca
(depende do modelo).
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+Tempo -Tempo Anti-Vincos Nível Secagem Fim Diferido Inicio/Pausa

FIM DIFERIDO 

VISOR

Bloqueio para crianças 

Silêncio Corte de Som

+Tempo -Tempo Anti-Vincos Nível Secagem Fim Diferido Inicio/Pausa

FIM DIFERIDO 

VISOR

Bloqueio para crianças 

Silêncio 

Anti-Virus
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TABELA DE FUNÇÕES

·A função é opcional.
- A função não é opcional.

M
ai

s 
em

po

SENSOR 
PARA 
MODO 
SECO

MANUAL 
SECO

M
en

os
 

em
po

Programa An
tia

rru
ga

s

Ní
ve

l d
e 

ec
ag

em

Fi
m

 
et

ar
da

do

Bl
oq

. C
ria

nç
as

Mu
do

Eco

Algodão

Sintético

 30´

Camisas

Toalhas

Roupa de ama

Roupa bebé

Refrescar

Lã

Anti al rgi

 
penas

Secagem 

Tempo de 
ecagem

+Tempo -Tempo Anti-Vincos Nível Secagem Fim Diferido Inicio/Pausa

FIM DIFERIDO 

VISOR

Bloqueio para crianças 

Silêncio 

A
nt

i-v
in

co
s

Fi
na

l D
ife

rid
o

C
or

te
 d

e 
So

m
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Programas +T
EM

PO

-T
EM

PO

A
N

TI
-V

IN
C

O
S

N
ÍV

EL
 S

EC
A

G
EM

FI
M

 D
IF

ER
ID

O

 Algodão

Sintético

Delicado

Refrescar

Lã

Rápido 30'

Camisas

Tempo de Secagem

Toalhas

Roupa de Cama

Penas

Roupa Desportiva

Auto Dry

Roupa de Bebé

Anti-Alergias

 Funções opcionais

Não pode ser selecionado

TABELA DE FUNÇÕES MANUTENÇÃO E LIMPEZA
 Antes de limpar, desligue a máquina da corrente elétrica.

sistema de filtragem

1

2

3
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LIMPEZA DO FILTRO DE REDE NA PORTA

1

2

3

4

5

LIMPEZA DO FILTRO DE REDE NA PORTA

1

2

3

4

5

1

2 

3 

4 

5 
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LIMPEZA DO FILTRO DE REDE NA PORTA

1

2

3

4

5

1

2

3

4

LIMPEZA DO FILTRO DA BOMBA DE CALOR LIMPEZA DO FILTRO DE REDE NA PORTA

1

2

3

4

5

              36
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ESVAZIAR O DEPÓSITO DE CONDENSAÇÃO

1

2

3
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LIMPAR A MÁQUINA DE SECAR
 Antes de limpar, desligue a máquina da corrente elétrica.
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LIMPAR A MÁQUINA DE SECAR
Antes de limpar, desligue a máquina da corrente elétrica.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

O QUE FAZER...?

•
•
•

•
•
•

a Assistencia Técnica
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RESOLUÇÃO DE PROBLEAMS E CÓDIGOS DE 
ERRO

Sintoma Solução recomendada

A máquina de secar não 
pode ser ligada.

A máquina de secar não 
funciona.

Tempo de secagem 
excessivo.

Fraco efeito de secagem.

O tempo remanescente 
no visor para ou salta.

As peças de roupa estão 
enrugadas.

O visor da máquina de 
secar mostra um tempo 
de funcionamento 
diferente da duração do 
programa atual.

” está premido.
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RESOLUÇÃO DE PROBLEAMS E CÓDIGOS DE 
ERRO

Sintoma Solução recomendada

A máquina de secar não 
pode ser ligada.

A máquina de secar não 
funciona.

Tempo de secagem 
excessivo.

Fraco efeito de secagem.

O tempo remanescente 
no visor para ou salta.

As peças de roupa estão 
enrugadas.

O visor da máquina de 
secar mostra um tempo 
de funcionamento 
diferente da duração do 
programa atual.

Sintoma Solução recomendada

A máquina de secar faz 
muito barulho.

As peças de roupa estão 
a encolher.

Está a ficar cotão nas 
peças de roupa.

O aparelho exala um 
odor.

O aparelho está ligado 
à corrente e foi ligado 
diretamente depois de 
uma falha elétrica, mas 
não funciona.
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Código Interpretação Solução recomendada

F50/F51

Código Interpretação Método de manuseamento recomendado

F50/F51
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Código Interpretação Solução recomendada

F50/F51

REPARAÇÃO

Antes de chamar um técnico de reparações

 Dryer

ASSISTÊNCIA TÉCNICA

Antes de contactar um técnico de assistência
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TABELA DE PROGRAMASTABELA DE CONSUMO NORMAL
Instruções do programa

Reservamo-nos o direito a eventuais alterações e erros nas instruções de utilização.

Programa

/

1000

1000
1000
1000
1000
1000

/

2,02

0,74

0,59
2,10
1,11
1,51
0,41

0,30

3:30

1:25

1:07
3:35
1:58
2:37
0:50

0:30

0,50

0,50

8,00
0,50
0,50

10,00
10,00

0,50

Capacidade 
Nominal 
(kg)

Centrifugação 
(rpm)

Consumo do 
programa, 
aproximadamente 
(kWh)*

Duração do 
programa, 
aproximadamente 
(h:min)*

Conteúdo 
final de 
umidade 
(%)

9

4,5

4,5
9

4,5
9

4,5

1

Eco
Sintético 
Extra

Algodão 
ferro

Sintético Ferro

Algodão Extra

Lã
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TABELA DE PROGRAMAS RECOMENDAÇÕES E USO 
ECONÓMICO
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ELIMINAR
A embalagem

O símbolo

eliminar

eliminação

47                



CONDIÇÕES GERAIS DE GARANTIA

1. A Garantia só é válida mediante apresentação da fatura de compra do produto. 

2. Esta GARANTIA limita-se exclusivamente à substituição de peças ineficazes por defeito de 
fabrico. 

3. A eliminação das várias avarias do âmbito da garantia é feita por reparação ou substituição 
de peças defeituosas, conforme critério dos nossos serviços técnicos. As peças defeituosas 
são da nossa propriedade. 

4. Não são abrangidos pela garantia danos causados por transporte, negligência ou deficiente 
utilização, montagem ou instalações impróprias, bem como influências exteriores como 
sejam: descargas atmosféricas ou elétricas, inundações, humidades, etc. 

5. Perdem garantia, todos os aparelhos que não estejam a ser utilizados de acordo com as 
instruções, ou ligadas a REDES DE ALIMENTAÇÃO, que garantem uma tensão constante 
de 220/240V. 

6. A Garantia não abrange indemnizações por danos pessoais ou materiais causados direta 
ou indiretamente, seja a que título for. 

7. Esta garantia cessa no momento em que se constate terem sido efetuadas reparações, 
alterações ou quaisquer intervenções por pessoa não autorizada pela JOCEL. 

 

A GARANTIA CADUCA 

1. Caso o aparelho não tenha sido instalado por um Técnico Credenciado 

2. Excedido o prazo legal em vigor para a Linha Doméstica e para Linha Hotelaria, a 
Garantia caduca e as Assistências serão efetuadas, debitando as despesas inerentes à 
mão-de-obra, consoante as tarifas vigentes. 

3. Com a modificação ou desaparecimento da chapa de identificação do aparelho. 

 

NOTA: VIDROS E LÂMPADAS NÃO COBERTOS PELA GARANTIA  

 

ASSISTÊNCIA TÉCNICA 

Para solicitar a assistência técnica, os nossos serviços estão disponíveis através dos 
seguintes contactos: 

Telef.: 00 351 252 910 351 
E-mail: assistencia@jocel.pt 
http://www.jocel.pt 
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SEDE: 
Rua Alto do Curro, n.º 280 
4770-569 S. COSME DO VALE 
V.N. de FAMALICÃO 
Telef: 252 910 350/2 
Fax: 252 910 368/9 
email: jocel@jocel.pt 
http://www.jocel.pt 
 

 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
 

 

 

Declaramos sobre nossa própria responsabilidade que o aparelho indicado abaixo 

 

Aparelho MÁQUINA DE SECAR ROUPA 

Marca  JOCEL 

Modelo JSR022301  

 

Está em conformidade com as seguintes diretivas europeias e normas de aplicação 

                

Baixa Tensão                                      2014/35/EU              EN IEC 60335-2-11:2022
+A11:2022
EN 60335-1:2012+A11:2014
+13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2018+A15:2021+A16:2023
EN 62233:2008

 
                                                                                              
                                                                                              
                                                                                              
                                                                                                

 
 
 
 

Compatibilidade Electromagnética     2014/30/EU                EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
+A2:2024
EN 61000-3-3:2013+A1:2019
+A2:2021

 
                                                                                                
                                                                                                
                                                                                                
 

 
 
MADE P.R.C 
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